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- lrurdnasin-------------------!-

" " ÇALAKIYEK ENSTITUVA KURD YA BRUKSEL 

B.Baran 

Isal Enstituya Kurd ya Bruksele ji bana hinkari Cı hevnasina ciwanan prajek 
arnade klribun. Hinek ji ciwanen KOÇ-KAK e ji beşdar bu n. Ez bi xwa ji yek ji 
çavderen clwanan beşdare ve praja hane bum. Ji ber ve ji ez dixwazim livir bi 
hawekgelekkurthinekagadarili serve çavderiyaxwe bi we reparbikim. 

Berya ve piraja hane ez dixwazim bi hawek gel ek kurt Ensti tu ya Kurd ya Bruksele 
bi d im na sin. Enstituya Kurd avayiyek kurd ya pe ş iye ku li Belçika hatiye avakirin. 
Di destpeken salen 1980 yi de ji aliye çend kurden welatperwer ve bl nave 
TEKOŞER kamelek kurd hatava kirin. 

TEKOŞER di ware siyasete de bi tu rexıstini ve gl redane we tunebu, ya ne wek bi 
elvakl dibejin; kamelek serbixwe bu. Kesen amadekar jiger tekiliya hinekjiwan 
bi rexıstinan re hebu ji di kare xwe yen kamele de bi hawek pir balkeş Cı bi 
berpirsiyarek mezin ve be alitevdigeriyan. 

Kamele bi na ve Tekaşer kavarek ji derdixist. Ev kavar ji li ser bingeha agadari 
dayina rewşa kurd bu. TEKOŞERji arıyek ve li gar heza xwe xebata çandi di kir Cı ji 
arı dinji girani dida ser pewendiyen fermiu nefermiyen dervedaku karlbej i bana 
tevgera kurd feydek bidestxe Cı ew bi xweji bi be ciye agadari Cı tekiliyen navbera 
civa ka kurd Cı h ezen fermi Cı yen nefermiyen li Belçika. 

Di we deme de tengasiyen m ezln li peşiya xebata kurdan h ebu. Li Belçika ji w ek 
gelek deveren din yen Ewrapa civaka kurd li derveyi xebata rexıstini bu. Erişen 
giranji derveyiclvaka kurd Cıji navcivaka kurd ll serTEKOŞERhebun. 

Ji bana Ensti tu ya Kurd karibe xwe bipareze Cı xebata xweji firetir bike, pewistiyek 
xwurt bi alikarl hebu. Di we deme de em bl xwe him wek kesayeti Cı him wek 
Kamela KOÇ-KAK piştgire TE KOŞERE bu n. 

Her kuçu xebatatekaşerfiretirbu. Tekaşer bu navnişanekagadariCı pewendiye li 
Belçika. Çi di ware pirsgireka civa ka Kurden li Belçika Cı çi li ser rewşa Kurdistane 
agadariyenTekaşerdyekgiringdigirt. Lexebata weternedikiru hejidiviya firetir 
be. Me ve rewşe niqaş kir Cı em bi hawek gişti gihiştin baweriyek ku pewisti bi 
ENSTITÜ buyine heye. Ji xwe TEKOŞER di fermi de avayiyek navnetewi (Ewropi) 
bCı, EnstitCıfı diviya navnetewi be. 

Li ser ve rewşe destur Cı bernama TEKOŞER hat guhertin Cı nave we bu 
ENSTITUVA KURD LI BRUKSEL. Endamen meji gelek welaten Ewrapa hebun Cı 
herweha nihajiwehaye .. 

Mixabin herçendxebata Enstituye peş veçCı, hineknexweşijidl nav Enstituye de 
derketin ser ruye ave. Hinek alazi dinav Enstituye de rCı dan. Seraka Enstiye 
mixabin ji ber alaziyen hunduri dev ji Enstltuye berda Cı pere ji, hinek 
veqetandinen din çe bCın Cı hinek endamen nu hatin navxebata Enstituye. Ev bi 
xwe xweser mijare ke, ku rewşa rexisti niya civa ka ku rd li Ewrapa çawa Cı d i n av çi 
astengan de dubuhure. Hesten clvaka me li hember xebata rexıstini çi ye? 
Helwesta civa ka me,li hemberexebata rexıstini çawaye? 
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- kurdnasin -------------------!-
Tevi ereni u neheniyan ve, tevi gelşen ku we 
buhurandin Eenstitu di xebata xwe de her ku çu 
firetir bu, xebata we geştir bu. Ez hevidarim ku 
her ku here xebaten hemu avahiyen kurdan 
berbipeş herin, karen wan geştlr u bibertir 
bin.Wek li jar ji min diyar kir tekiliyen nav me 
yane KOÇ-KAK u Enstituya Kurd li Bruksel e jl 
avabuniyen xwe u peve hebun u ew tekili 
berdewam in. Her du avahiyen kurd di gelek 
xebaten xwe de bihevre xebitine, çalaklyen 
hevbeş arnade kirlne, beşdaren xebaten hev 
bu ne u dibinfı. İsaljidibln çarçavaxebatekweha 
de kamela KOÇ-KAK beşdare xebata Enstituya 
Bruksel bu. Her weha van çalaklyen hane gele k 
caranji aliye KOÇ-KAKe vefı hatine arnade ki ri n 
u Enstituya kurd ji beşdar dibe. Xebaten weha 
yen hinkariye we her ben darnandin fı. Ez 
hevidarim ku tekiliyen navbera hemi avayiyen 
kurdan bl hindikayi li Ewrapa her ku here baştir u 
xweştir bibe. Tekiliyen rexıstinen kurd çend 
xweş be berjewendiyen wan ji we baştir bi be u 
xebata wan fı we bibertir bi be. Ev fedeki gelek 
mezin e ji bana tevgera azadiya Kurdistane u 
fedeyek gelek mezin e ji bana xwedi li civaka 
kurd ya li Ewrapa derketin u çareserkirina 
pirsgireken weye. 

Armanca ve çalakiya hane him hevnasina 
ciwanen kurdji gelek welaten Ewrapa u himji bl 
sernineren cuda, cuda zanyariyek bidin wan 
ciwanan u fersenda bi hev re niqaşkirina rewşa 
xwe u welaten ku le dijin bixln ber çavan u ji 
rewşen ciwanen kurdan yen cuda tiştek 
hinbibln. 

Carek ji bana ciwanan; demek direj li dervaye 
male, heta li derveyi welate ku le diji xweser 
mayin bix we guhertinek mezin e. Ciwan bi 
hawek sererastji deve ciwanen wek xwe rewşa 
ciwanan ji welaten cuda dibihisin. Xwe bi xwe 
niqaşa rewşa jiyana xwe u jiyana ciwanen wek 
xwe dikin. Dostani u hevaletiyen teze peyda 
dikln. Bi nasina ciwanen din xwe ji betir nas 
dikin. Ji alikidin veji li ber hevnasin u geryanan 
bi seminerentaybettiştinen nujiwerdigirin. 

Ji bana min van çalaklyen weha bi gelek w ari ve 
şuna hinbuyinine. Pewlstiya me bl herwarive bi 
nasina civaka xwe he ye. Tekili bi ciwanan re 
da nin, bi wan re rewşa wan ya taybet u rewşa ku 
ew tede dijin niqaş kirin, ji bana nasina civake 
gelekgiring e. Dibe ku tiştekbl clwanan hinkirin 
xweşiyek bi de meriv, le ji wan tişt hinbun şuna 
şanaziyek u kefxweşiyek pe hempa ye. Ji ber ku 

ciwan bi çavek din civake dlbinln, ji me cudatir 
çavderi li civakedi kin, gelek tişten ku em fem 
naklnew dikari n bi hawek asan bi me bidin fem 
kirin. Bi vi hawi em bi xwe dikari n tekiliyen cu da 
bi cl w anan re deynln, wan ç9tir re m bi kin da ku bi 
asani tevgeren wan bipejirinin u wan ji taluke u 
kartalen civa ki dur bi xl n. 

Gelek caran ciwan pirsgireken xwe yen ku li 
mala xwe, li derdara xwe nikarin vekin, niqaş 
bi kin, qenci u xirabiyen civake jl h ev derxin, li 
deveren cuda dikarın niqaş bikin, rewşa civake 
betlr rem blkln u bldln rem kirin.Gava ciwan 
civa ka xwe dinasi n, jiyan u tekiliyen civaka xwe 
fem d iki n, bi hawek dikarın de u bave xweji baş 
binasin u tekiliyen çetir bl wan re deynin. Gava 
ku tekiliyen baş di nav malbate de hebin 
pirsgireken malbatebi tevayi u bi hawek taybet 
jipirsgireken ciwanan kemdibln. 

Her çend di hanandina çalakiye de hinek 
kemasiyen piçuk ji hebun, wek ci ji bana 
çalaklyen weha ne gelek kerhatiblı, xizmeta 
devereneewçend bi rekupekbu. Ledisa]içalaki 
serketi bu. cıwanen beşdar him firsenda 
tekiliyan bi hevre ditin, him gelek deveren 
balkeş9n Belçika ditin u agadariyen balkeş ji li 
ser wan deveran hinbun. Li gel bernamen 
çalaklyan ciwan tera xwe geriyanji. 

Li gar tekiliyen xwe min dit ku ciwan ji ve 
çalakiya Enstituye tevi hinek rexnen piçuk 
kefxweşbun. Dinev xebatek weha berfire de 
hebuna hinek kemasiyan ji li ber çavan naye u 
meriv hevi dike ku di çalaklyen peş de we ben 
kemkirin. 
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- kurdnasin -------------------!-

JIYANEK TENDURlST 

X. Oso 

Di ve serdema şaristaniya hemdem de, welaten ku di ware abori, çandi Cı 
teknolojik pejde çune, bi taybeti welaten Ewropa, endamen civaka xwe hin ji 
zarokti'de bizaniyari perwerde di kin. Ev welatana, di warejiyanektenduristya bi 
zaniyariroj bi roj geşdibin Cı peşve d için. Helbetpirsgireka men e rewşa peşveçun 
Cı peşveneçCına van welatan e; pirsgireka me, di ve serdeme de, şeweya jiyana 
civataKurde. 

Helbetli Kurdistan e, rewşajiyanek bi tenduristi zahmet e Cı mirov dikane bibeje, 
gele Kurd bi her w ari rewşek xerab diji: egera venaji, Kurdistan bi se parçeyen 
xwe ve metingeh e a ji ali metinkara n ve aboriya we te talankirin abi zanin ji her 
wari de bi şu nde hatiye/te hiştin. Ev ji buye ege ra ku di gel ek w aran de miroven 
Kurd ne di zaninajiyanektenduristdeye. 

Gelek malbat u miroven Kurd u piraniya biyaniyen din ji, tevli ku li welaten 
Ewropa xwediye hinek imkanan e, le bi gumana min bi girani, guh nadin 
tenduristiyaxweu zarokenxwe. 

Bi tenduristl jiyan, pirali ye: bi aheng xwarin u vexwarin; şuştin u veşuştin, pişti 
her xwarine firçekirina diranan; reyen xwe ji jahr(toksin), vayrus, mikrob a 
bakteriyan parastin: hijyen a sterlizasyon; tevger a lebata ji la ş re pewist: spor; 
di ware psikolojik de, tunebuna pevçun, ledan Cı geremala nav male; zarok, bi 
hejmerk li gori karibune, bi aheng xwedikirin, perwerdekirin Cı di dema xwe de 
anina dinyaye; li gori pewistiya laş, dan a stendina kalori, protein, run, şekira 
vitaminan, di dema xwe de raketin, ji xew rabun, çuna destave; bi pivan çay, 
qahwevexwarin, an du ri çixareu alkola madeyen tevizandineman,jiyanekdirej 
abi tenduristi li peşiya miravan vedike. 

Ira li dinyaye nexweşiya heri zede qelewbun te ditin a qelewbun egere gel ek 
nexweşiyan e: nexweşiya movikan, ya masulke u rehan, ya behnçikandin u dil u 
hwdye. 

Bi aheng xwarin Cı vexwarin, yan xwe xwedikirin: dive her mi ro ve gehişti, beri ku 
e w yan zaroken wi/we nexweş bikeve, zanibe ku pewistiya la şe mirov roje ji çe nd 
litre av, çiqas mineral, kalori, vitamin, protein a şe kir hey e. 

Hegerpivana va na nizani be, kemaniya heryekiji vanaya di laşe mirovde, dikane 
bibe egere nexweşiyeke. Ji bo ku li gor pewisti'ya laş, mirov bixwe Cı vexwe, we 
gave dive mirov zanibe di çi xwarin Cı vexwarine de, bi çi pivane, çiqas kalori, 
vitamin an madeyen din hene. 

Dive her mirov zanibe, mikrob, bakteri, vayrus çi ne, ji çi çe dibin, bi çi awayi 
belav dibin u derbasi laşe miravan dibin. Gelek reyen ku mirov xwe ji vana 
bipareze hene: bi zimane biyani wek sterilizasyon Cı dezenfekte tet bi navkirin. 
Reya bingehin paqijiye. 

Miroven ku kareki bike, desten xwe bi de tişten ne paqij, yan biçe destave Cı bi ave 
xwe paqiş bike, heta deste xwe bi madeyeki sterliz neşo, bakteri ji deste wi/we 
naçin a piştre deste xwe bide çi, ew bakteri derbasi wir di bina bi lez zede dibin, 
xerabun Cı nexweşiye bi xwe re ti'nin. 
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- kurdnasin --------------------!-
Her dahne ku mirov xwarineke buxwe, dive bi 
misogeri diranen xwe flrçe bike, çimki huriken 
xwarine yen ku di nava diranan diminin, heta 
dahneki din bakteri je çe di bin; ew bakteriyana, 
berebere dibin egere kurmibCın Cı xerabCına 
diranan Cı piştre dibe egere nexweşiyen dev, 
gewri, behivokCı hwd. 

Her berhemen xwarin Cı vexwarine ku mirov ji 
bazar yan ji dikanan bikire, dive mirov ll dema 
bikaranina wan binere Cı pişti ku ew berhemana 
stendin ji, dive balkeş bin ku beriya dema wan 
biqede, wan bikar binin. Xwarin Cı vexwarin, 
hernCı demekwan ya bikaranine hene; ger ku ew 
dem derbas bibe, ya bakteri je çedibe, yan ji 
kuflk(toksin) daveje; pirani vana bi çav nayen 
ditin, le di laş de dibin egere jardadayiblın Cı 

gele k nexweşiyan. 

Ji bo fe ki Cı şinkahiyan ji ev qaide derbas dibe: 
demek tezebuna fflki Cı şinkahiyan hey e; heger 
kuflka wan bi çav neye ditin ji, çiqas tezebuna 
wan winda bibe Cı kevn bibin, ewçend ji 
vitaminen wan kem dibin. Feki Cı şinkahiyen 
bazaran ye erzan ji bi pirani yen dema wan 
derbasbCıne Cı vitamin en wa n k em b Cı ne. 

Çi veki Cı şinkahi, çi ji hernCı xwarinen servekiri 
di bin, dive baş ben şuştin, hinekji dive baş ben 
kelandin. Hema hema hernCı şeweyen fflki Cı 

şinkahiyan hem di lem Cı d aran de, hem ji gava 
davejin bCızxanan bi madeyen kimyawi(jahri) 
ten dermanl<irin; lama dive tu cari beşuştin Cı 

beqeşartin neyenxwarin. 

Ji bo tenduristiya mirov pişti xwarin Cı 

vexwarine, tişte heri giring tevger Cı lebat, yani 
spore.ji bo teroksijen tekeve nava xwine Cı beze 
bi zerar biheline, yan xwineji toksinan paqiş bike 
Cı bi reya xwedane bave der, ji bo rehan paqij Cı 

zinde bike, yan masCılkan xurt bike, kirina spore 
pewiste. 

Katjimera laş bixwe hey e: ev katjimer, xwe li 
go ra şeweye jiyana mirov eyar dike. BirçibCın Cı 
tihblın, xewhatin Cı şiyarbCın, destav hatln Cı 

hernCı pewistl'yen laş, bi katjimerek bedene tet 
eyarkirin Cı h iskiri n. 

Tenduristiya mirov ya ramiyari, psikolojik Cı 
tiziolojik, bi ve eyare re, ji nezik ve gl redana we 
hey e. Gava mirov di demen beaheng bixwe Cı 

vexwe, rakeve Cı rabe, destava wifwe bet Cı nere, 
dibe egere xerabCına katjimera laş. 

Kesen ku çlxare Cı madeyen tevlzandine bi kar 
tinin, an zedeyi ed et alkol, çay Cı qehwe vedixwin 
li rasti gele k pirsglreken tenduristi Cı nexweşiyan 
ten. D ibi n ege re zede qelewbCı n, zede lawazblı n, 
nexweşlyen pişlk, kezeb, dil, mahd, rovi Cı gelek 
şeweyen qansere. 

Ji bo gehiştina zanina va na, di ve mirov perwerde 
bibe. Reyen hinbunejiev ın: dive mlrov pirtCık Cı 
kovaren li ser van mljaran bixwinln, bername­
yen radyo Cı televizyonan ye ll ser van mljaran 
gohdari bikin, yan seri li plspor Cı saziyen 
agahdariyavan mljaran bldin. 

Dewleten ku gel ek bi yani le dijinji, pewiste ku bi 
zimane wan biyaniyan weşan Cı bernameyen 
pewistyen di vi wari de biweşine. Em dizanın ku 
li Hollanda bi Erebi Cı Tirki weşan tet kirin, le bi 
Kurdi tu ne ye. 
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- kurdnasin --------------------!-
1\ 1\ 1\ 1\ 

PIRSGIREKEN CIWANAN LI EWROPA U REYA 
1\ 

ÇARESERI 

Xalit 

Ji bo ku rewşa her ciwanl newekheve, pirsgireken wanjlji hevcuda ye. Le ez' e li 
ser pirsgireken gelemperl bisekinim. 

Piranlya pirsgireken dwanan ji rewşa malbate Cı ji helwesten de Cı bav dest pe 
d lke. 

Beri her tişti, norm en elvata Kurd Cı civaten Ewropa bl gele k awaylji hev cu da ye. 
Di w are aborl, kul tu ri, huqCıql, dini, exlaq7Cı hwd. pirvekili ev cudahixwe re d id in. 

Malbaten Kurd, bl gelemperlji bo pirsgireken abarlu rewşen siyasi ya wek karker, 
yanjlwek penaber hatine Ewropa. Leçand, hlnbuyln, exlaq Cı bawerlyenxwejl bi 
xwe re anlne. Bi pirani de zarakan tine Cı li mal li wan dinere Cı bav jl dixebite ku 
pera n qezenc bike. 

Le hinek jl ku zaroken wan yen h ur tu ne be, de Cı bav bi hev re di çe kar. Heta 
demeke qanCınen pewlst e ku zara k b için dibistane. Lo ma li mal, de Cı bav li go ri 
çand, zanln Cı baweriya xwe zaroken xwe mezln dlkin, le li dibistanan jl Ewropi, 
zarakan ll gorifede, bir u baweriCı çanda xwe perwerdedikln. 

Ewropi glraniya xwe didin ser entegrasyona (kelandina) zaroken biyaniyan ya bi 
civa ka xwe re. Zarokji mezinan hesantir bi ci vaka ku te demezin dibe ve dikele Cı 
dlkeveahenge. 

oe Cı bav jl li hember clvaka biyani dikeve hundir xweparastineke, tevli hinek 
guhertinan, bi girani di hundlrqalikecivat:a xwe ya ku je hatlyedijiloma di hundir 
deme de elvata wanjite guhertin,leew di şuna xwede dimineCı ji civakaxweji bi 
şCındedikevin. 

Lama daxwaz, lenerin, bijartin Cı şeweyejiyana bav Cı de Cı zarayan an dwanan ji 
hev dur dikeve. Ev ji di navwan de dibe egeren nakoki, pirsgirek, şer Cı durketine. 
Ev rewş, cama bOyeren dramatik, carnajiyen trajik bi xwe re tine. 

Pewistiya herciwaniji tekeli, hevaltiCı dostaniya ciwanen hemtayen derdoraxwe 
hey e. Her ciwan, di tevgera jiyane de, bi girani hemtayen xwe yen ku pewendiya 
wi bi wan re heye, ji xwe re pivan Cı mlnak digire dixwaze bi hevalen xwe re di 
hundirahenge de be Cıji aliwande beecibandinCı rCımetgirtin. 

Loma dixwaze şeweye pore wl/we, sol, cil Cı hernCı alaven karanine mina yen 
hevalen wan be. Mina herhevalen xwe yen Ewropi, ewji dixwaze dlwarehiside,ji 
cinse hember bibe xwedi heval. Le ev daxwaz Cı pewistlyen ciwanan, bi lenerin, 
baweriCı daxwazen bav Cı deyanre li hev nake. 

Ji bo ku rewş Cı mercen tede ne, her çiqas ciwan dixwazin daxwaz Cı pewistiyen 
xwe bl de Cı baven xwe bidln tegehiştin ji, gelek caran de Cı bav ll wan gohdar 
nakin,di wan nagehijin yandaxwazen beradayidiblnın Cı bl wan redixeyidin. 

Ew ciwanjidigehijin encama ku de Cı baven wanya behişCı famkorin, yanji nezan 
Cı paşverCı ne. Hinek bav Cı de Ji, ji kar Cı pera pe ve tişteki din nafikirin Cı qet bi 
zarayen xwe ve tekeldar nabin, zarayen xwe bera kuçe didin. 
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Gava ku ew nebinin an nebihizin ku zarayen wan 
çi dike, jl wan re nederd e, legavaditan blhist ku 
zarayen wan ji dervi norm en w an tiştek kir, w e 
gave ya wed urutlye bi kin Q şireta li zarayen xwe 
bikin Q bejin "tişte ku hün dlkln, bila kes nebi­
hize", an ji we bi şiddet li wan bide Q wan ceza 
bike. 

Ev ji dibe egeren pirsglreken psikolojik, durüti, 
derewklrin, beşexsiyeti Q ji civaka xwe 
dürketina wan dwanan. Hinek clwan edi bi 
temami ji de Q bav bi dür dikevin, dile xwe ji 
malbat ü elvata xwe re digire, hinek dixwaze 
mina endameki civa ka Ewropi be ditin, hi ne k ji 
seri li hemberi her norme hlldide u di hundir keft 
Q lefta plsgireken psikolojik li reyen xwe u civake 
cezakirine digerean dest bi karanina narkatike 
di ki n, a nji qu mar, dizi u serseritiyan d iki n. 

Ji ber çan da eş iri an feodali, ji bo mal baten Ku rd 
cudahlya keç u kur ji heye: kur di gel ek kiryara n 
de serbestir e le keç di tu kiryaren xwe (yen 
derve u hundir) de ne serbest e Q bi temami di 
bin kontrole de ye. Ku law pore xwe çawa kur 
bike, çi dli li xwe bike, li ku rabe u rün e, kengi be 
mal an neye, bi kijan jin Q keça Ewropi re bide u 
bistine, pir ne xem e, an te tehamulklrin 
( daqurtandi n) le ev ana ye k ji ji bo keçan na ye 
pejirandin u qedexe ne. 

Gelek malbat ji bo egeren cuda jl keç u ku ren 
xwe re bük u zaveyan ji welat tine. Ev ji dibe 
egere gele k pirsglrekan. 

Bi pirani law ll hember daxwaza malbate 
derkeve, pir pirsgiren mezin çenabe pir pir 
pewendiya wi u malbate ji hev qut dibe. Le keç 
bixwaze vi man bi kar bine, gelek caran dibe 
egere ledan u carnaji kuştina we. 

Pişti ku malbatekedevji welatexwe bera dau çü 
welateki biyani, blxwaze-nexwaze bi rümeten 
xwe yen elvakl re ji dikeve hundir biyanitiyeke. 
Di ve rewşa nu baş binirxine, hez Q rasti'ya xwe di 
ber çav re derbasbike u piştre bibe xwediye 
helwesteke. 

Rewşa ku zaroken wan tede ye, dive baş 

binirxine herdaxwaz u kiryara wan giring bi bine 
di ve bi pirsglrek u xebata zaroken xwe ya di her 
wari de tekildar blbe. eken xwe bi wan re par 
bike. Bav u de, an zarayen ku bixwazin ji nete­
weti u çanda xwe dur nekevin u hinek pirs-

gireken di van waran de çareser bikin, dive bi 
komik, komele u rexıstinen elvata xwe re di na va 
pewendiyede bin. 

Mirov ll gori mercen jiyane dirame (difikire) u 
tevdlgere, gava ku yen ten Ewropa, dive biza­
nibe ku ne dikane li gori xwe mercen Ewropa 
biguhere u ne ji dikane di her wari de li gori 
daxwaza xwe biji. 

Lama ger yek bixwaze baweri, huqüq, çand u 
edeten civaka xwe bldomine u zaroken xwe ji 
were mezin bike, dive ya ji welate xwe neçi 
deverek bi yani, yan ji pişti di rewşe gehişt, dive 
bi lez vegere welate xwe. Tevli van rastiyan, ye 
ku nexwazi ji Ewropa biqete, dive ll go ri mercen 
Ewropa xweeyarbikeü tevbigere. 
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A A A A 

SINOREN DI MEJIYEN KURDAN DE HATINE 
A 1\ A A 

KIŞAND IN U HEVIYA JI KURDISTANA BAŞUR 

X.Uso 

Weke ku te zaninin, bi peymana Qesra Şerin di 1516 an de, Kurdistan ji ali 
imparatoriyen Osmani O Safewi hat dagirkirin O parvekirin; yani Kurdistan bi 
dare zoreji ali du dewleten dagirker bO du parçe O li ser erda Kurdistan sinor hat 
kişand in O defaktc gele Kurd bO du parçe. 

Cara dudoyanji, di 1923 yan bi peymana Lozan'e, di navbena Britanya, Fransa, 
Tirki O Iran de Kurdistanji nO de hat parvekirin O Kurdistan bO çar parçe. Pişti ku 
biritanya O Flransa li gori berjewendiyen xwe li Rojhelatanavin dewleten bi xwe 
ve giredayi ava ki ri n O di ware idari O leşkeri de vekşiyan, parçeyen Kurdistane 
yen di bindagiriya Fransa de ket bin niredewleta SO ri O ye di bin dagiriya britanya 
ji, ket bin nire dewlata Iraq. 

Wandewletan di ware leşkeri, siyasi O aboriji nO de Kurdistan dagir kirin; hebOna 
gele Kurdya dvaki,çandiO direkiinkar O qedexe kirin. Li serıiman O çanda Kurd, 
bi awakisistematiksiyaseta bişavtine meşandin. 

Çi gave gele Kurd, li hemberi ve siyaseta dagirkeran ya rOxandin O tunekirine 
derketiye, seri hildaye O dest bi tekeşine kiriye, dagirkeran bi dijwariyek hoviti 
eri şi gele Kur d kirine, e w di tevkuji O işkenceyen giran re derbas kirine, dil girti ne 
O koçbarkirine. 

Ji bo ku gele Kurd nikaribe doza mafe xwe bike, carekdin seri hilnede O berxwe 
nede, zlver bl be O ji taqet bikeve, dagirkeren Tlrki, Iraq, SOri O Iran li ser sinaren 
ku Kurdistan parçe kirine O gele Kurd ji hev qetandine, teldirk kişandine, mayin 
da nin e, di ber hevde qereqol O kemine leşkeran danine, tekiliyen civa ki, çandi O 
abori, hevditina malbat:an O zewaca keç O kuren Kurd qedexe kirine. Ji bo ku 
civata Kurd bi temami biheline, naven Kurdiyen mirovan, gund, bajar O hemO 
naven erdnigari qedexe kirine O naven bi zimanen fermi li wan kirine. Bi qanOniO 
li hemO saziyen fermi, Kurdi qedexe klrine. Li saziyen fermi, leşkeri O dibistanan 
yen bi Kurdi axifine hatine ceza kirin. Gava ku ev ji ter neditine, dest pe kirine 
nasnameyen xwe yen fermi ji Kurdan bi şOnde girtine O Kurd di welate xwe de 
wek biyani O penaber hatine redan; Bi dare zore erde Kurdan ji wan hatine 
stendin,ji mal, gund O ware xwe hatine qewlrandin O malbaten netewa serdest 
yen blyani li serax O av O warewan hatine bi cihkirin. Li ci hen ku gele Kurdji nO de 
serihildayeji, zeviyen wan hatineşewitandin, pez O dewaren w an hatine kuştın O 
talankirin, mal O gunden wan hatine hilşandin O rOxandin O bi dare zore disa 
koçber bOne. 

Dewleten dagirker, li hemberi gele Kurd, bi awaki profesyonel O sistematik 
hertim ketine hundir çalakl O ragihandinek dezenformasyone: di nexşe, 
televizyon, radyo, rojname, kovar O pirtOken xwe de, beşaşkiri n O bi balkeşi O 
heta gengazbe, tu cari nave Kurd O Kurdistan bi kar neanine O yen bi şaşi an bi 
zanin anibin ser zimane xwe ji, eriş kirine O ceza kirine. Ji bo ku weşan O 
çapemeniya Kurdi qedexe bOye, elvata Kurd hertim pewisti xwendin O 
gohdarikirina ragihandinen metinkaran maye; pewist hatiye hiştin ku biçe 
leşkeri O dibist:anen metin ka ran O seri li hem O saziu dezgehen metinkaran bi de. 

---ti~~Uo.n2003--------------------------------------------------ll--

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



- kurdnasin ---------------------!-
Ji bo mirovek jiyana xwe ya rojane bidomine, 
pewist buye ku nasnameya dewleta metinkar ya 
ku nasnameya wiya rastlinkar d ike werbigire. Ji 
bo ku seri li endame malbata xwe ya li piştxeta 
sinor maye bide G wan bibine, pewist maye ku 
pasaporta serdestan werbigire. 

Fermitiya dewleten dhanejihebuna welat G gele 
Kurd nas nekiriye. Tevli ku em ji bo azadi G 
serxwebuna Kurd G Kurdistane li hemberi 
metinkaran ditekoşin G wek penaber diçin ki'jan 
dewleta dhaneji, ew dewlethebuna netewa me 
bi fermi nas nekiriye G li ser nave nasnameyen 
wan dewleten metinkar me qeyd di kin. 

Di ware abori, siyasi, çandi G perwerdeyi de, 
dewlten metinkar, heta ku gengaz be, elvata 
xwe peş ve xistine, le berevad vena, bi zanin 
civata Kurd bi şu nde dane hiştin: ev ji dibe egere 
ku elvata serdest baqil, fır, zana, medeni G 
peşdeçuyi re bide, le berevad vena, buye egere 
ku elvata Kurd ji behiş, hov G nezan şani bide; G 
zorga kirine ku her Kurdek "ji ber Kurdbuyina 
xwe şer m bi ke". 

Ji bo ku li tu parçeye Kurdistane Kurd, wek 
dewlet ne xwediye statuyeke bun, li kijan 
parçeyi tade, zordari G qirkirin bi sere Kurdan 
hatibe, birayen wan yen li parçeyen din li gor 
daxwaza xwe nikaribune, yan metinkaran 
nehiştine li wan xwedi derkevin. Demek dudirej 
Kurd bi herwaribexwediG beparastin mane. 

Pişti ve rewşa ku gele Kurd te re derbas bu, 
hesten Kuradan yen neteweyi derben mezin 
xwarin u qels bu n. Tevli ku beşeki elvata Kurd bi 
ri k u berxwedari Kurdbuniya xwe parast ji, le 
beşekiji siyaseta metinkaran re seri tewand u ji 
berKurdbuniya xwefedi kir. 

İra Kurden wek karker yan wek penaber çune 
dewleten biyani, gava ku yekifermi an ne fermiji 
ye ki Kurd dipirse u dibe; "Tuji ki dere ye?", dibe; 
"Ezji Tirki (Suri, Iraq yan İran) me/im(!)". 

Tevli ku li welaten biyani, astengek li ber gotina 
ku Kurdek beje; "Ez Kurd im G ez ji Kurdistan 
im!" tu ne ye ji, ji ber egeren ku me li jor daye 
xwiyakirin, nabejin em Kurd in. 

Kurde her parçeki ku behsa Kurden parçeki din 
dikin, dibejin; "Kurde Tirki an Tirka, Kurden 
Suri, Kurden Iraq an Kurden İran": Ji xwe 
daxwaza metinkaran ev e ku Kurde Kurdistan 
tu ne be u ji hale rabe, ku doza mafe welateki u 

netewa ku li serwiwelatidiji neye ki ri n u ev navji 
hale rabin u bet jib'irkirin; em ji ve daxwaza 
metinkar u mijokdaren xwe pektinin. 

Her hurgeleki li dewletek Ewropa, je re mafe bi 
zimane xwe xwendina zarokan, bizimane xwe 
weşana radiyo Q televizyone hatiye dan; le tevli 
ku hinek dewleten Ewropa mina ku mafe bi 
zimane dayike xwendinji hurgelan re na s kiriye, 
ji Kurdan re ji naskiriye; le piraniya malbaten 
Kurd heta ira wek civatek Kurd ne xebitiye ku vi 
mafı bi kar bine. Ya din ji, hejmara Kurdan ya li 
Ewropa ne xwane ye: ji bo ku Kurd, li ser 
hejmara Tirk, Ereb Q Farisan hatine redan an 
xwe re dane, ne zroken Kurdan dikanın bi 
zimane dayika xwe perwerde bi bin Q ne ji mafe 
weşana radyo Q televizyoneji Kuradan re hatiye 
naskirin. 

Heta ku hinek Kurd di malen xwe deji bitirkian 
bi zirnaneki din diaxifin. Piştnaven ku dewleta 
Tirk bi darezoreli w an kiriye, gele k di d eren ne 
pewistji bi şanazi bi kar tinin! Qaşo hinekji van 
kesan siyasetmedariya Kurdistaniji di kin. 

Weke ku Kurden yek parçeyi di nav xwe de ne 
xwediye yek komele Q saziyen neteweyi Q çandi 
ne, Kurden her parçeyen Kurdistane ji ji yen 
parçeyen din cuda li hev dicivin Q komeleyen 
xwe saz di kin. Bi pirani Kurden perçaki ji yen din 
dur Q biyani ne. Were ku peywendiyen hinek 
"Ku rdan" bi elvata netewa serdest re, ji birayen 
wani Kurdenji parçeyen din, betlrin. Dikandaren 
Kurdan ji hebe, le li ba dikandaren ji netewa 
serdest sentek ji erzantir be, diçin ji ba wan 
quten xwe dikirin: Q kes narame ku ev pere 
dikevin banka Q xezina dewleta serdest, dibe 
fışeku bi ra yen wan pe ten kuştin!! 

Meriv dikane beje giraniya Kurdan li malen xwe, 
ji telewizyonen Kurd Q biyaniyan betir, li 
telewizyonen Tirk, Ereb Q Farisan temaşe d iki n Q 
di bin bandora çand Q ideolojiya metinkaren 
çavsor Q zordar diramin Q tevdigerin. Tevli ku 
nave Kurdi hatiye qedexe kirin, hina ji gelek 
Kurd nave tirk, ereb Q farisan li zaroken xwe 
dikin. 

Wer xwane ye ku heta kerteke, metinkaren 
Kurdistane di ve siyaset:a xwe ya zordari Q 
hovitiye de sertiraz bOne: metinkaren bi dare 
zore sinaren di nava Kurdistane re kişandine G 
gele Kurd di hundir van sinoran hefs kirine, di 
nava deme de, di "mejiyen Kurdan" de ji van 
xetana bi dh kirine!!! Ev rewş, encama helandi n 
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Cı qedandina netewa Kurd bi xwe re tine! Lewra 
reng u dine Kurdan Cı neteweyen serdestyek in, 
ji xwe çi çanda me ya ku hey e, serdestan 
wergirtine, bişaftine Cı ji xwe re kirine mal, gava 
ku zimane me ji bidin ji blrkirin Cı me ji hev re 
biyani bi kin, hebCına me ji ji hale radikin. Ji xwe 
aboriya metalan di kin, mexizan Cı nezan dihelin, 
wegavedemekdCıdirejem'ehln ben eciqandin Cı 
bi şCınde biminin. Le li Kurdistana BaşCır ji gele 
Kurd re şensekçe bu Cı deriyeki rizgariye vebCı! 

Pişti li Kurdistana BaşCır mafe neteweyi hat 
bidestxistin Cı gele Kurd li ser vi parçeyi bu 
desthelat, di nav hemCı Kurdan de hesten netewi 
bilintir buye. Rewşa Baş ur, di w are neteweyi de, 
bi gelemperiji Kurdan re heviyekdaye afirandin 
Cı piştekdayeçekirin. 

HernCı Kurd, edi Kurdistana BaşCır, ji xwe re 
xwedi Cı parezger dibinin. Edi Kurd, li parçeyen 
din bi heztirdikanin li mafen xwe xwedi derkevin 
Cı bi serbilindi netewit:iya xwe biparezin. Di ware 
weşan Cı ragihandine de, avakirin Cı peywendi­
yen dezgeh Cı saziyen netewi li her çar parçeyen 
Kurdistane Cı navnetewi, geşkirin Cı belavkirina 
ziman Cı çanda Kurd, rolek giring dide ser mile 
gele Kurdistana BaşCır. 

Mirina netewetiya geleki, wendaklrina mafe 
jiyana li ser welateki ye; wendakirina nasnama 
geleki ye; geleki ku benasname be, mafe 
azadiya xwe ji wenda d ike. Kese ku ne endame 
netewak serbixwe u azad be, nexwediye ra man 
Cı kesayetiyekazad eji... 
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DE ROL EN INVLOED VAN ZELFORGANISATIES 
MET BETREKKING TOT KUNST EN CULTUUR 
IN NEDERLAND 

Garip Özcan 

De afgelopen jaren zijn er velen veranderingen geweest die duidelijk hun 
weerslag gehad hebben op het welzijnwerk, met name in het migranten 
welzijnswerk in Nederland. 

De samenleving verandert, mensen maken zich zorgen over maatschappelijke 
vraagstukken. Ik denk dat organisaties die voor maatschappelijke problemen 
een bijdrage willen leveren voor oplossingen, dienen derhalve regelmatig na te 
gaan wat die veranderingen voor hun doelstellingen zijn en de werkwijzen 
betekenen. 

Zoals ve le van u weten, dat het tempo van de veranderingen in de samenleving 
en de taenemende samenhorigheid "met name sinds 11 september" sterk is 
gestegen is ook de onderlinge steun en betrokkenheid s terk afgezakt. 

De recente internationale ontwikkelen met name de aangekondigde preventie 
oorlog door de V.S en haar alllanties op Irak, brengen de Koerdische 
gemeenschap hier in Nederland grote bezorgdheid over gevolgen daarvan. De 
koerden dreigen het kind van de rekening te worden, Het standpunt van de 
Nederlandse overheid is wel bekend. Wij zien geen beweging om de mogelijke 
consequentie, bijvoorbeeld om de nieuwe vluchtelingstroom opte vangen. 

De "IK" cultuur heeft de "WIJ" denkende cultuur in sterke mate verdrongen. 
Zodat men datook in hetechtkan beleven. De cultuurzoalsu weet iseen manie 
van leven, een herkenning van een identiteit, een proces, metandere woorden 
je kunt deze opallerlei manieren definieren. 

Ik denk dat de culturen van verschillende samenlevingen best naast en met 
elkaar kunnen leven. Voor aankomende generaties zou dit een verrijking 
kunnen zijn. De universele waarden en narmen zouden tevens beter 
gerespecteerd en gekoesterd worden. 

In de Nederlandse samenleving hebben de migranten genaeg bagage om de 
verantwoordelijkheid ter verbetering van de sociaal cultureel en maatschap­
pelijke woonleefklimaatop zich te nemen. 

Het migrantengerichte werk moet zich ook richten op Turkse en Koerdische 
zelforganisaties. Vooral door de doelmatige inzet van aile krachten en 
mogelijkheden, gericht op verbetering van het bevorderen van integratie, 
participatie in Nederland (in het algemeen) en in het bijzonder aa n de Haagse 
mu lticulturele samenleving. 

Tevens moeten de migrantenorganisaties ook duidelijke keuzes maken in het 
proces van o ndernemers schap, gericht op vernieuwing /verandering en op een 
veelzijdige manler tot steun zijn, aa n de Haagse multiculturele samenleving. 

De verstrekking van Tu rkse en de Koerdische ka ders kunnen h iervoor de no d i ge 
instrumenten verschaffen, werken aan zelfbewustzijn en zelfredzaamheid van 
de migranten in hetalgemeen. 
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Het sociale culturele werk voor migranten 
kan hierbij een positieve bijdrage leveren 
aa n de verbetering van de Kunst en Cultuur. 
De samenwerking-bijvoorbeeld de com­
municatie tussen zelforganisaties kunst­
instellingen en buurthuizen kan verbeterd 
word en d oor d it soort activiteiten te 
organiseren. 

Het is belangrijk om samen met kunstinstel­
lingen aandacht te schenken aan kunst en 
cultuur. Wanneer dit niet gebeurd kan dit 
negatieve gevolgen hebben voor h et verioop 
van de integratie en voor multiculturele 
samenleving. Een preventieve aanpak is in 
dit geval wenselijk en noodzakelijk om de 
schade op lange termijn te kunnen voor­
komen. 

In concrete zin kunnen wij als de Koerdische 
Arbeidersen Cultuur Vereniging (KOÇ-KAK) 
voor de Koerden hierin een belangrijke rol 
spelen, om een brugfunctie te vervullen 
tussen culturen, maar bruggen opbouwen 
tussen culturen kunnen nietslagvaardig zijn. 

Qp een inventieve en creatieve manier 
worden mensen gestimuleerd om 
gezamenlijk problemen dicht bij huis aa n te 
pakken, elkaar informeren, met elkaar 
nieuwe dingen teleren en vorm te geven aa n 
nieuwe vormen van onderlinge dienst­
baarheid en om als herkenbaar te blijven 
betekend van het solidariteitsgevoel met 
el ka ar en strijdvaardig te zijn. 

De organisaties moeten van uit z'n ieder 
verantwoordelijkheid op gelijkwaardig 
niveau samenwerken. 

Kortom dames en heren door met elkaar 
initiatieven te nemen krijgt de onderneming 
hierdooreen andere gezicht, c.q kleur. 

Op 12 december vorige jaar hebben wij als 
MCI i.s.m. Odyssee en met verschillende 
zelforganisaties een symposium georga­
niseerd. De thema was "de invloed en de 
rol van de Turkse en Koerdische Zelf 
Organisatie in Den Haag." 

Tijdens deze Symposium zijn verschillende 
sprekers aa n het woord geweest. Ze hebben 
aangegeven dat de zelforganisaties voor 

beleidontwikkelingen en voor de uitvoerders 
van lokaal sociaalbeleid een belangrijke part­
ners zijn. 

Er is ook door sommige sprekers aange­
geven dat ertussen de culturele instellingen 
en de Gemeenschap weinig samenwerking 
is. De gemeenschap is moeilijk te benaderen 
omdat ze gefragmentariseerd is enz. Enz. 

Met andere worden er is duidelijk, dat er 
geen goede communicatie en/ of gee n goede 
samenwerking is. Ik dat de deze mini confe­
rentie in de toekomst een belangrijke 
bijdrage zal leveren aan het verbeteren van 
communicatie tussen kunstinstellingen en 
zel fo rg a nisaties. 

Tevens zal deze de samenwerking bevor­
deren. Daarom ben ik er blij mee dat deze 
georganiseerd is. 

Wij hebben ook in 2002 een studieweekend 
voor de kaderleden voor de zelforganisaties 
georganiseerd, daar hebben een aantal 
Turkse en Koerdische zelforganisaties en h un 
kaders besloten om een Democratische 
Platform te vormen met als doel: 

Het bestrijden van anti democratische 
gebeurtenissen, die betrekking hebben op 
migranten. In Nederland en in het bijzonder 
in Den Haag 

Het bestrijden van discriminatie en met een 
eenduidige visie optreden tegen bezuiniging 
die ontrechtvaardig is 

Het behartigen van belangen van 
democratische organisaties in het algemeen 
en opkomen voor hun rechten, bijvoorbeeld 
Sociaal cultureel en financieel 

Het organiseren van panels/discussie­
bijeenkomsten voor Turkse en Koerdische 
gemeenschap 

Het organiseren van gezamenlijke sociaal 
culturele activiteiten, waar de gemeenschap 
behoefte aa n heeft 

Het streven naar een centrale activiteiten­
ruimte, voor de organisaties die lid zijn van 
het platform 
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Het versterken van de lobbyfunctie van het 
platform het advies geven aan Gemeente 
Den Haag en aan de belanghebbende 
organisaties bij diverse onderwerpen die 
betrekking hebben op problematiek van 
migranten. 

Solidariteit en steun geven aa n de organisa­
ties die zich inzetten voor democratie in 
Turkije. 

De organisaties hopen met deze mını 
conferentie een dialoog te ereeren om een 
aangename klimaat tot stand te brengen. 

Wij vinden het belangrijk om deze ontwik­
kelingen onder uw aandacht te brengen. En 
m et U van gedachte te wisselen. 

Ons uitgangspunt is: hoe kunnen de mig­
ranten zelforganisaties een waardevolle 
partner zijn in het lokaal sociaal beleid. 
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INLEIDING; 
TOESPRAAK VAN MARTIN VAN BRUINESSEN 

FOTOTENTOONSTELLING VAN HASSANKEYF 
OP 17 SEPTEMBER 2003, DEN HAAG 

Bixer Hatin 

Ik wil het graag over Hasankeyf hebben. Dit is een stad, gelegen in het oosten 
van Turkije, met een heel eigen geschiedenis. De reden dat er veel aandacht 
aan Hasankeyf geschonken wordt, heeft: te maken met de plannen van de 
Turkse overheid, die stuwdammen in deze stad wil aanleggen. Hierdoorzal deze 
stad metal zijn historie onder water verdwijnen. De Turkse overheid geeft: aan 
dat d it de beste apiassing is voor de bevordering van de economie. Alleen is d it 
niet de waarheid. Koerden maar ook Soerianie Syrische ehristenen uit Oost 
Turkije denken, dat het aanleggen van stuwdammen in de Tygus niet alleen een 
puur economisch ten doel heeft:. In werkelijkheid willen ze iets anders bere iken, 
namelijk het wegvagen van de geschiedenis van andere culturen. Veel mensen 
protesteren daarom tegen deze plannen van de Turkse overheid en doen er 
alles aan om te voorkomen dat Hasankeyf niet onder water komt te zitten. 
Hasankeyf is een levend museum; het is een stad die eeuwenoud ( 3000 jaar 
voor onze jaartelling en ouder) is en tevens nog steeds bewoond wordt door 
mensen. In deze stad woonden vroeger mensen van diverse etnische 
herkomst, die ieder zijn eigen taal had. En zij alien hebben hun eigen sporen 
achtergelaten. Hasankeyf ligt verder ook op een heel belangrijke strategische 
plaats. Het gebied waar Hasankeyf ligt was vroeger altijd een overgangsgebied 
geweest tussen de M escpota mische beschaving, w aa r g ro te rij ken u it de vroege 
oudheid zich manifesteerden. Zoals Babylonie, Asyrie en vanuit het oosten het 
Perzische Rijk, Armeniers, het Griekse en Romeinse rijk. 

In Hasankeyf werd vroeger gebruik gemaakt van Semitische talen, Asyrisch en 
later het Aramees, de taal van de Syrische Orthadexe ehristenen tevens ook de 
taal die Jezus ehristus gebruikte. Deze taal was een taal die ook gesproken 
werd in het Perzische Rijk en het Assyrische Rijk. In Mesopotamie heb je 
onafhankelijkheid door hele hoge beschaving gehad; zij waren de eerste grote 
steden die een hoge beschaving produceerden, die onder andere het schrift 
uitgevonden hadden. Ze ontmoeten elkaar juist in het gebied van Hasankeyf. 
DeMeden waren de voorouders van de Koerden. De Grieken spraken van het 
rijk van Meden en Perzen. Zij vormden een groot Rijk dat later de hoofdstad van 
het Assyrische Rijk Nineve kende. 

In Hasankeyf hadden Meden en Koerden gemeen dat zij beiden de directe 
nakomelingen waren van de Meden. De Meden hadden in Hasankeyf een lange 
tijd de dienst uitgemaakt. Ook werd de GrieksPerzische oorlog uitgevochten 
nabij Hasankeyf. Het Griekse leger, Perzische leger en het Assyrische leger 
waren destijds ailemaa ı d oor Hasankeyf gegaan, dan was je namelijk sneller bij 
je bestemming, een andere weg kon je ook niet nemen. Hieruit blijkt de 
strategische waarde van Hasankeyf heel direct. Het kruispunt Hasankeyf gold 
niet enkel voor de herenwegen (legerwegen) maar ook voor de waterwegen: 
over de rivier Tigrus kon veel sneller getransporteerd worden, want transport 
over water w as makkelijker en sneller dan over lan d. En de Tigrus w as verder de 
belangrijkste verkeersader van Noord naar West en van Zuid naar Oost. 
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In Hasankeyf is ook een belangrijke brug over water gemaakt, hierdoor was er 
een verbinding gemaakt met de landweg en de waterweg. Vroeger was dit een 
van de allermcoiste bruggen uit de hele Islamitische wereld. Een brug die 
verder ook een verbintenis vormt met Armeni~, wat nu het hoogland is van 
Oost-Turkije en aan de anderekant de Syrische vlakte in het Zulden. 

De oorlog' s slachtvelden nabij Hasankeyf hebben helaas veel vernielingen aa n 
gebouwen gebracht. Zo zijn er gebouwen die al een paar ıooo jaar oud zijn tot 
een puinhoop gemaakt; maar archeologen hebben deze laatste jaren deze 
onderzocht en vervolgens blootgelegd. Daardoor kan nu iets meer van de 
geschiedenis van Hasankeyf gereconstrueerd worden. De rlvler Tlgrus loopt 
hler door een heel diep dal en op de heel steile wand van kalkats liggen de 
duizenden rotswonlngen van Hasankeyf. In deze wonlngen zijn munten 
gevonden u it de 7" eeuw voor onze jaartelllng, dlt zijn eigenlljk de alleroudste 
munten die we kennen. Ook zijn er resten gevonden van een belangrijke 
bevolking. Boven op de bergen, is er een rots. In de kalksteen van deze rots is 
een heel oude kasteel gevestigd, die door dlverse steden werd gebruikt. Dat is 
door de Semitisch sprekende heerser gebruikt en daarna door Iraanse taal 
sprekende heersers en tenslotte doorde eerste aanwijsbare Koerden. 

Diegene die op een Nederlandse school hebben gezeten en die ooit iets gelezen 
of gehoord hebben over Kruistochten, zijn daarln vast de naam van Saladdin 
tegen gekomen. Iedereen die Koerd is, weet dat Sallahuddin Ajahuddi een 
moslim was die toevallig ook een Koerd was. Hlj was zeker geen Koerdische 
nationalist, omdat hij vocht tegen de Europese kruisvaarders. Hij stichtte een 
heel groot Rijk en zijn nakomellngen hebben een paar generaties lang Syri~ en 
Egypte beheerst. Vervolgens werden zij ook veroverd d oor anderen. Ze hadden 
nog wel een heel klein gebied, die zij beheersten, de nakomelingen van 
Salahuddin bleven hierzijn wonen, genaamd Hasankeyf. 

We vi nden tot in de ı 7" of ıs· eeuw nog nakomelingen van Salahuddin als 
heersers in de stad Hasankeyf. In de ı o• eeuw van onze jaartelllng kwamen de 
eersteTurken. Voordiegene diedenken dat Hasankeyfhelemaal Koerdlsch is en 
er geen Turkse invloeden zijn, moet ik ze helaas teleurstellen. Er zijn naast 
Iraanse ook Turkse invloeden. Naast de Turkmenen varmen de Selcukken een 
groot Turkse Rijk. Het ls een tak die onder de heersers, de familie Artokide 
afgesplitst is. Deze hebben een lange tijd zowel ın Hasan Keyf als in Amida 
(Diyarbeklr) geheerst. Een aantal van de belangrijkste gebouwen zijn juist door 
de Artoklde gebouwd. 

Het is alleen niet duidelijk In hoeverre we kunnen spreken van een Turkse, 
Koerdische, Armeense of Soerianische archltectuur. In ieder geval staan de 
namen van de Turkse, Koerdlsche, Arablsche heersers op verschillende 
gebouwen in Hasankeyf. Wat hebben Koerden eigenlijk met stedelijke rijke 
architectuur te maken, want voordat de mensen naar de grote steden trokken, 
ongeveer SO jr. geleden, woonden bijna aile Koerden op het platteland. 

Tegenwoordig wonen bijna aile Koerden in de stad. Tot SO jr. geleden waren de 
meeste Koerden nog boeren op het platteland. Sommigen waren veehouders. 
Steden zoals, Diyarbekir, Kermansch of Tabris waren heel grote steden in 
Koerdistan. Dat waren bestuurscentra die grote Staten vertegenwoordigen die 
een deel van Koerdistan beheersten. Dlyarbekir is de hoofdstad en de bes­
tuursstad voor diverse Staten geweest en als laatste van de Osmaanse Rijk. 
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Kermansah en Tabris waren na Perzische Staten de belangrijkste bestuurs­
steden geweest. In die steden woonden er misschien wel wat Koerden maar de 
meeste waren Turkse of Iraanse bestuurders bureaucraten. De belangrijkste 
ambachtslieden die heel vaak bestonden u it de Christelijke minderheden waren 
Armeni~rs, Joden of Aramee~rs. 

De grote massavande bevolking woonde op het platteland. Er zijn echter ook 
een aantal steden, anders dan de steden van de bestuursleden, dat zijn het 
kleine district steden die de hoofdstad van een klein Koerdisch emiraat. Ik 
noemde net al Hasankeyf, dat het stadje was waar dat het laatste gebied 
vormde dat de nakomelingen van Salahuddin Ajahuddi van Saliadin de 
bestrijder van de kruisvaarders heersten. Zo waren daar een 20 tal kleine 
vorstendommetjes, Koerdische vorstendommetjes die geregeerd werden door 
een leidende farnil le die allerlei Koerdisch stammen met elkaar in een evenwicht 
hield en aa n het hofvan die familie, daargroeide een kleine stad en vooral in die 
periade van stabilite it d at is eigenlijk pas in de 16• 1 ı 7" eeuw ontstaat daar een 
nieuwe stedelijke cultuur die we puur Koerdisch kunnen noemen. De heersers 
die hadden kunstenaars, bouwmeesters, dichters en schilders in dienst die o.a 
ook moza'ieken konden leggen. 

De bloeiperiode van de Koerdische literatuur is rond de 16./17" eeuw. De grote 
Koerdische dichters zoals Lala Ceziri, Ahmad Egani en een groot aantal andere 
dichters leefclen aan het hof en produceerden daar aan de Koerdische hoge 
cultuur. 

Bitlis is een stad die enorm rijk is aan moskeeen, kloosters, huizen met een 
bijzonder architectuur. Door een Turkse architectuur historicus wordt die stijl 
meao Selcuks genoemd. Dat was in die periade dat je in Turkije nog niet over 
Koerden kon spreken, maar dat was een stijl die verschilt van West-Turkije ook 
verschilt van West- Turkije ook verschilt van de Syrische stijl en van de Iraanse 
stijl. Er staat een hele aparte bouwstijl die specifiek is voor wat nu Oost- Turkije 
is du s voor Noord-Koerdistan. De ambachtslieden daarvan waren waarschijnlijk 
geen Turken en ook geen Koerden, dat waren van Christelijke minderheden, 
Armeni~rs en dergelijke. 
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JONGERENUITWISSELING 2003 

Mehmet 

Koc-Kak organiseert al sinds enige tijd, diverse uıtwisselingsprojecten met 
jangeren uit allerlei Europese landen. Tijdens deze ultwlsselingen worden 
jangeren in de gelegenheid gesteld, om samen met andere leeftljdsgenoten 
over verseheldene "actuele" onderwerpen te discussıeren. 

In tegenstelling tot voorgaande jaren, werd dit jaar de jongerenuitwısseling 
door de Koerdisch Instituut te Brussel georganıseerd en verzorgt. Het 
Koerdisch Instituut te Brussel is een onafhankelijk sociaal-culturele 
organısatie. Het is de voortzetting van "Tekoser, Koerdische Arbeiders en 
Studenten gemeenschap in Belgie, die in 1978 gesticht werd en in deloop van 
1989 deze nieuwe naam kreeg. 

Het Koerdisch Instituut te Brussel streeft een dubbel doel na: enerzijds de 
Koerden die In Belgie leven te helpen om zich In te schakelen in de Belgische 
maatschappij, zonder daarbij hun eigen culturele identlteit te verliezen, 
anderzijds het Belgische, Europese e. d. publiek in te lichten over de Koerdische 
geschiedenis, cultuur: 

Als verblijflocatie werd er voor een kasteel in de bu urt van de Belgische stad 
Brugge gekozen. In dit kasteel zouden jangeren uit Duitsland, Belgie, 
Nederland en Noorwegen vooreen periade van twee weken verblijven. 

Veel mensen moesten In het begin nog wat wennen aan de nieuwe 
verblijfplaats. Het was immers voor veel jangeren een ander "onbekend" land. 
Voor de jangeren uit Nederland was dat nlet zo 'n probleem, zij hoefden zich 
namelijk nauwelijks aa n de nleuwe sltuatie aan te passen. De meeste mensen 
in Brugge spraken namelijk al behoorlijk Nederlands, d lt maakte natuurlijk een 
hele h oop dingen gemakkelijker voor ons. 

Op de eerste dag van de uitwisseling maakten de jangeren kennis met elkaar, 
daarnaast werden ook de huishoudelijke reglementen medegedeeld. De 
meeste jangeren hadden al een enorme reis achter de rug voordat ze 
uiteindelijk in Brugge aankwamen. Het was dan ook zeer verstandig dat de 
eerste dag tevens ookal rustdag werd beschouwd. 

De volgende ochtend was er een rondreis door de stad Brugge ingepland. 
Omdatwe met een groot aantal personen waren, werd er besiaten om de groep 
in een aantal subgroepen te verdelen. 

Naast excursies naar plekken zoals het Europees Pariement in Brussel, Gendt 
en de Noordzee, werden er ook regelmatig discussies en besprekingen over 
actuele onderwerpen gehouden. Enkele voorbeelden hiervan waren, huiselijk 
geweld, jangeren problematiek en de positie van de vrouw. 

In deze discussies kwam het al gauw naar voren, dat de menlngen van jange­
ren over bepaalde onderwerpen sterk van elkaar verschilden. Dit veroorzaakte 
soms zeer intense discussies, waarbij ieder persoan zijn eigen standpunt 
duidelijk naar voren wou brengen. 
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Het doel van deze discussles was om elkaar 
beter leren te begrljpen en op de hoogte te 
kornen van de problematlek rondom deze 
onderwerpen. Op deze manler konden 
jangeren van elkaar leren. 

Onder een korte enqu~te die o nder de jangeren 
werd gehouden, kwam naar voren, dat men 
veel van elkaar heeft geleerd en dat de manler 
waarop de diverse dlscussies werden 
georganlseerd erg prettig was. 

Uiteraard werd er ook het nodige aan sport 
gedaan, op een nabijgelegen grasveld werden 
verseheldene voetbal en volleybal wedstrijden 
georganiseerd. In deze wedstrijden speelden 
jangeren uit diverse landen in groepen tegen 
elkaar. 

Na twee weken met elkaar samengewerkt te 
hebben, kwam uiteindelijk ook het moment om 
afscheid van elkaar te nemen aan. Afscheld 
nemenis altijd een heel moellijk gebeuren, ook 
hier werd erveel getreurd. 

De meeste jangeren hebben dan ook elkaar 
hun telefoonnummers en emailadressen 
gegeven om op deze manler de vriendschap­
pen die zljn gevormd, te onderhouden. Achter­
af gezien kunnen we concluderen dat het een 
zeer succesvolle uitwlsseling is geweest, 
waarblj veelun leke ervaringen tussen jangeren 
zijn gedeeld. 

We verheugen ons dan ook alvast op volgend 
jaar!! 
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reziman - kirdar 

NÔDEM-2 

Kirdaren rezdar 

Ji bil heşt kirdaren jeıin, hem u kirdaren ku bi "-in" ı1 "-andin" diqedin, kirdaren rezdar in. 
Her çiqas bi "-in" ı1 "-an din" neqedin ji, ev her du kirdar ji rezdar in: "kutan" ı1 "mirin" 

"anin, danin, giıin, jin, rin, tunin, vin" bi "-in" diqedin, le kirdaren nerezdar in. 
"xandin" bi "-andin" diqede, le kirdarek nerezdar e. 

Peydakirina koka kirdare: "-in" ı1 "-andin" ji dawiya kirdare te avetin. 

kirdar kirdar ko k 
afirin afirandin afir 
ali n alandin al . " avisandin avi s avısın 

axifin axifandin axif 
b ann barandin bar 
biriqin biriqandin biriq 
birn n birr 
cemidin cemidandin cemi d 
ci vi n ci vandin civ 
çerin çerandin çer 
çi kin çi kandin çi k 

çandin ç 
çini n çın 

d om in dcrnandin do m 
eşin e şandin eş 
helln helandin hel 
heriki n h erikandin h eri k 

heçandin h eç 
fetisi n fetisandin fetis 
firrin tirrandin firr 
kalin kal 
k ann kar 
kelln kelandin k el 
k en in kenandin k en 
kesinn kesirandin k esir 
kim n kirr 
kişin ki şandin kiş 
ko ll n kol 
man n marandi n mar 

"'" mejandin mej meJın 

mi çi kin mi çi kandin mi çi k 
n en n n er 
ni vi sin . " 

nıvıs 

parzin parzandin parz 
peritin peritandin perit 
peyivin peyivandin pey lv 
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pey in peyandin pey 
qedin qedandin qed 
qefilin qefılandin qefıl 

qerin qerandin qer 
ram in ramandi n ram 
revin revandi n rev 
resi n res 
rijin ri jandin nJ 
rizin rizandin nz 
seki ni' n sekinandin seki n 

si tandin sit 
siterin siterandin si ter 
sitiri n sitirandin si tir 

şandin ş 

şewitın şewitandin şewit 

şi din şi dandin şi d 
şi kin şi kandin ş ik 
şimi tl' n şimitandin şi mit 
tevizin tevizandin teviz 
tewl'n tewandin te w 

. " venciqandin venciq vencıqın 

werimin werimandin werim 
westl'n westandin w e st 
weşl'n weşandin w eş 
werin werandin w er 
xapin xapandin xap 
xebitl'n xebitandin xebit 
xemilin xemilandin xemil 
xeniqin xeniqandin xeniq 
xeyidin xeyidandin xeyid 
xurin xurandin xur 
zanin zan 
zeliql'n zeliqandin zeliq 

zer an din zer 

Kirdaren ku bi "-in" digedin: 

Rez: di + kok + peveka kesiti' (-im, -1, -e, -in, -in, -in) 

zanl'n 
ez dizani m (di + k ok + im) 
tu dizani (di + k ok + 1) 
ew dizane (di+ kok +e) 

em dizanin (di+ kok +in) 
hfın dizanin 
ew dizanin 

!-
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karin ramin s~ kinin kirrin qerin 
ez dikari m diramim disekinim dikirrim diqerim 
tu dikari dirarn i disekini dikim diqeri 
e w dikare dirarn e disekine dikirre diqere 

em dikari n diramin di sekinin dikirrin diqerin 
hı1n dikari n diramin di sekinin dikirrin diqerin 
e w dikari n diramin di sekinin dikirrin diqerin 

Kirdaren ku bi "-andin" digedin: 

Rez: di + kok + peveka kesiti (-inim, -ini, -ine, inin, -inin, -inin) 

ç~ndin 
ez di çini m 
tu di çini 
e w di çine 

em diçinin 
hı1n diçinin 
e w diçinin 

şandin 
ez dişinim (di+ kok +inim) 
tu dişini (di+ kok +ini) 
ew dişine (di + k ok + ine) 

em dişinin (di+ kok +inin) 
hı1n dişinin 
ew dişinin 

xebitandin şik~ndin mejandin revandin 
dixebitinim dişikinim dimejinim direvinim 
dixebitini dişiki ni dimejini direvini 
dixebitine dişikin e dimejine direvine 

dixebitinin dişikinin dimejinin direvinin 
dixebitinin dişikinin dimejinin direvinin 
dixebitinin dişikinin dimejinin direvinin 

"kutan" ô "mirin": 

kirdar ko k 
kutan kut 
m ın n m ır 

kutan mi ri n 
ez di ku tim dimirim 
tu dikuti di m iri 
e w dikute dimire 

em dilrutin dimirin 
hı1n dilrutin dimirin 
e w dilrutin dimirin 

!-
n erin pey in 
dineri m dipeyim 
dineri dipeyi 
dinere dipeye 

dinerin dipeyin 
dinerin dipeyin 
dinerin dipeyin 

darnandin sitandin 
di daminim disitinim 
di damini di sitini 
di damine di sitine 

didominin disitinin 
didominin disitinin 
didominin disitinin 
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b ann 
çenn 

eşin 

k ali n 
n erin 
ni vi sin 

peyivin 

ram in 
zanin 

domandin 
helandin 
ki şandin 
mejandin 
parzandin 
sekinandin 

ye kani 
Baran gurr dibare. 
Çelek li merge diçere. 
Çeleka we li merge diçere. 
Sere min~. 
Dirane we dieşe. 
Mi jibo berxa xu dikale. 
Ez li jer dinerim. 
Robin nameyeke dinivise. 
Robin nameyan dinivise. 
Keçik bi hevala xu ra dipeyive. 
Keçi k bi hevalen xu ra dipeyive. 
Tu çima wisa kUr dirami? 
Ki bersiva ve pirse dizane? 

Komela me kare xu baş didomine. 
Daye run diheline. 
Turist weneyen avahiyen kevn diki~ine. 
Dayik pitika xu dimejine. 
Gule şir diparzine. 
Polis me disa disekinine. 
Polise Tirk me di sa disekinine. 

pirrani 

Çelek li merge diçerin. 
Çeleken we li merge diçerin. 

Diranen we dieşin. 
Mi jibo berxen xu dikalin. 
Em li jer dinerin. 
Robin u Botan nameyeke dini vi sin. 
Robin u Botan nameyan dini vi sin. 
Keçi k bi hevala xu ra dipeyivin. 
Keçik bi hevalen xu ra dipeyivin. 
Hun çima wisa kUr diramin? 
Ki bersiva ve pirse dizanin? 

Komelen me kare xu baş didominin. 
Daye u bavo run dihelinin. 
Turist weneyen avahiyen kevn dikişinin. 
Dayik piriken xu dimeiinin. 
Gule u Zelal şir diparzinin. 
Polis me disa disekininin. 
Polisen Tirk me disa disekininin. 

şandin ~ji Gulistane ra tim nameyan di~ine. Sores ü Gulistanji hev ra tim nameyan disinin. 

xemilandin Hivbanu xu jibo dilane dixemiline. Hivbanu ü Zeıya xujibo dilane dixeınilinin. 
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A A A 

REWITIYEK 

Li goristana azardili 
Siha mirine ye dar Cı guli 
Zarotiya mina di govende de 
Bi miroven di reşaya xwe de 

Be sewt ma ne. 
Ditirsin, 
Ji renge kefene riziyayi 
Kefene rCıye min nixwimandi. 
Miriyen bi xeten sitCır 
Li dile min xeten tirse kişandi. 

Çiqas bidomine dembori 
Li rCıpelan dibe qatqati 
Mirata rengaveti 
Çiqas mazin dibe rasti 
Jiyane dikişinim kezeba xwe 
Jibo rojek nCı 
Te sotin 
Qurme jiyana dembori 
Ji xak re dibe xweli 
Edi ji re hen xwe ka ten nCı d ide 
Naxwaze bibehize dengeki din 
Xeyni denge xwe 

Ku re Musa 
Li berdiwaregiri 
Gava diqewirine gunehen xwe 
Tiji d ike guhen wi 
Denge aza n Cı naqosan 
Disincire hersa wi 
Gava bi guneh 0 il d ike 

Kevire sar 
Hestiren çaven wi 

Didan ber tajanga feylesofe çaxa navin 
Gava li çareseriya rastiye digeriya 
Çarhawir bi av Cı xendeqan girti 

Ramana azadi. 
Min tCıj kir şCıre xwe 
Ye ji bizote steran çebQyi 
Di navbena sindan O mirkute tola xwe. 
Difirim zindana Bruno Cı Galilei 
Li pişta hespes ipi ye bi cotperri 
Marmaroke, ma çi dibe, 
Jibo are Bruno ji qurtek av bine! 

Li ava dicle gava tema 0 e dikim 
li bin siha we pire; 
Xwin diherikeji pişta min 
Ji birina ku şCıre Bedewi te çi ka ndi 
Dicle serapeng di xwine te dan 
Ji qirkirinen talankeren Asya navin 

Jibo kor nebe h iş O bala me 
Di ve reça bedawi 

Winda ne be van şopen gelemperi 
Min destan nivisi li ser kevire helane 
Bi pesin dixwinin vena 
Li ser keviren goran 
M iriyen bi min re govend girti 
Miriyen bi ruye wan ve xwin hati. 

Kevane xwe ye bi xwin le di de Dicle 
Li pira rawesti, tela kemane 
Bi xumexuma dOrika xwe 
Serpehatiye k direj di bej e 
O ji bil O re awazek bi şewat 

Diherike erde 
Tevli hesrtiren çavan 
Li bircen reş ten nivisandin 

Notayen awaze 
Li ezmane ve xumina bedawi 
Teyriken rez girtine 
Sitrana azadiye dixwinin. 

Edip Galin 
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Aantallen 

Als je weet hoe je 
de bladeren van dat bos moet tellen 
Als je weet hoe je 
aile vissengroot en klein, moet tellen 
Als je weet hoe je 
de vogels moet tellen 
die trekken van Noord naar Zuid 
en van Zuid naar Noord 
Dan weet ik zeker 
dat ik erin zal slagen om, 
de martelaren van mijn land, 
Koerdistan te tellen. 

Sherko Bekas 

De Eufraat 

Vaak komt de Eufraat 
Hoestend 
zet hij zich naast me neer 
Zijn hand glijdt 
Langs golven van zijn lange baard 
en hij zegt: 
Van ieder gedicht 
is wat overblijft tot aan het einde 
mön water 
en de woorden 
die de onderdrukten niet vergeten 

Sherko Bekas 
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